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На основу члана 63. став 5. и члана 54. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС”, бр. 124/12, 14/15 и 68/15) Комисија је сачинила:


ПРВУ ИЗМЕНУ 
КОНКУРСНЕ  ДОКУМЕНТАЦИЈЕ
за јавну набавку Јонска Маса - ТЕНТ

1.
Конкурсне документације мења се у делу 3. ТЕХНИЧКА СПЕЦИФИКАЦИЈА  и то 3.1.Врста и количина добара за ставке 1 и 4 из табеле и у складу са тим мења се образац Структура цене.
2.
Мења се конкурсна документације у деловима који се односе на захтев доставе документа ЕУР 1 тако што се додаје „или Преференцијални текст са ауторизационим кодом“ и то у тачки 3.4; тачки 5. и модел уговора у члану 5.
и сада гласе :
„3.4.  Место испоруке добара и паритет
Место испоруке :
 Огранак ТЕНТ, локација А Богољуба Урошевића Црног 44, Обреновац и локација ТЕК Велики Црњени
Понуда се даје на паритету: 
 - за домаће понуђаче: ФЦО (магацин Наручиоца, огранак ТЕНТ ) са урачунатим зависним трошковима 
 - за стране понуђаче: DAP (магацин Наручиоца огранак ТЕНТ) (Incoterms 2010).
 У понуђену цену страног понуђача урачунавају се и царинске дажбине.

Приликом упоређивања понуда у случају када понуду дају домаћи понуђачи (на паритету ф-цо Наручилац) и инострани понуђачи (на паритету DАР Наручилац INCOTERMS 2010), цена дата на DАР паритету ће бити увећана за припадајуће зависне трошкове увоза (припадајућа царина, провизија шпедитера и остале процењене трошкове увоза), а на основу званичне калкулације  шпедитера..
Понуђачи  који нуде добра на паритету DAP (магацин Наручиоца) (Incoterms 2010) дужни су да уз понуду доставе Изјаву у слободној форми у којој наводе да ли робу прати ЕУР 1 или Преференцијални текст са ауторизационим кодом .
Продавац ће за добра која су предмет набавке приликом испоруке, прибавити о свом трошку - сертификат о пореклу ЕУР 1 или Преференцијални текст са ауторизационим кодом
Уколико продавац не прибави сертификат ЕУР 1 или Преференцијални текст са ауторизационим кодом, дужан је да сноси све зависне трошкове увоза који би услед тога могли настати.
Евентуално настала штета приликом транспорта предметних добара до места испоруке пада на терет изабраног Понуђача.“

[bookmark: _Toc442559885]„5.КРИТЕРИЈУМ ЗА ДОДЕЛУ УГОВОРА
Избор најповољније понуде ће се извршити применом критеријума „Најнижа понуђена цена“.
Критеријум за оцењивање понуда Најнижа понуђена цена, заснива се на понуђеној цени као једином критеријуму.
Приликом упоређивања понуда у случају када понуду дају домаћи понуђачи (на паритету ф-цо Наручилац) и инострани понуђачи (на паритету DАР Наручилац INCOTERMS 2010), цена дата на DАР паритету ће бити увећана за припадајуће зависне трошкове увоза (припадајућа царина, провизија шпедитера и остале процењене трошкове увоз), а на основу званичне калкулације  шпедитера а  по важећем уговору закљученим са шпедитером у тренутку оцене понуде. 

 НАИМЕНОВАЊЕ РОБЕ, ТАРИФНИ БРОЈ И СТОПА ЦАРИНЕ
	Назив робе

	Тарифни број

	Царинска стопа
	ПДВ 20%

	
	
	Са ЕУР1
	Без ЕУР1
	

	ЈОНСКЕ МАСЕ
	3914.000000
	0%
	1%
	20%




У понуђену цену страног понуђача урачунавају се и царинске дажбине
Понуђачи  који нуде добра на паритету DAP (магацин Наручиоца) (Incoterms 2010) дужни су да уз понуду доставе Изјаву у слободној форми у којој наводе да ли робу прати ЕУР 1 или Преференцијални текст са ауторизационим кодом.
Продавац ће за добра која су предмет набавке приликом испоруке, прибавити о свом трошку - сертификат о пореклу ЕУР 1 или Преференцијални текст са ауторизационим кодом.
Уколико продавац не прибави сертификат ЕУР 1 или Преференцијални текст са ауторизационим кодом, дужан је да сноси све зависне трошкове увоза који би услед тога могли настати

У ситуацији када постоје понуде понуђача који нуде добра домаћег порекла и понуде понуђача који нуде добра страног порекла, наручилац мора изабрати понуду понуђача који нуди добра домаћег порекла под условом да његова понуђена цена није преко 5% већа у односу на најнижу понуђену цену понуђача који нуди добра страног порекла. 

Када понуђач достави доказ да нуди добра домаћег порекла, наручилац ће, пре рангирања понуда, позвати све остале понуђаче чије су понуде оцењене као прихватљиве а код којих није јасно да ли је реч о добрима домаћег или страног порекла,да се изјасне да ли нуде добра домаћег порекла и да доставе доказ.

Предност дата за домаће понуђаче и добра домаћег порекла (члан 86.став 1. до 4. Закона) у поступцима јавних набавки у којима учествују понуђачи из држава потписница Споразума о слободној трговини у централној Европи (ЦЕФТА 2006) примењиваће се сходно одредбама тог споразума.

Предност дата за домаће понуђаче и добра домаћег порекла (члан 86. став 1. до 4.Закона) у поступцима јавних набавки у којима учествују понуђачи из држава потписница Споразума о стабилизацији и придруживању између Европских заједница и њихових држава чланица, са једне стране, и Републике Србије, са друге стране, примењиваће се сходно одредбама тог Споразума.“





„РОК И МЕСТО ИСПОРУКЕ
Члан 5.
Испорука добара ће се вршити сукцесивно у периоду од 12 месеци од дана закључења уговора, а свака појединачна испорука врши се најкасније у року од ____ дана од писаног захтева Купца .

Место испоруке добара
Место испоруке је на адреси: ЈП ЕПС   ОГРАНАК ТЕНТ, 11500 Обреновац, Богољуба Урошевића Црног 44, локација ТЕНТ А , Богољуба Урошевића Црног 44, Обреновац, локација ТЕК Велики Црљени.
Паритет испоруке

 - за домаће понуђаче: ФЦО (магацин Наручиоца, Огранак ТЕНТ) са урачунатим зависним трошковима 
 - за стране понуђаче: DAP (магацин Наручиоца Огранак ТЕНТ ) (Incoterms 2010).
 
Продавац ће за добра која су дата на паритету  DAP (магацин Наручиоца) (Incoterms 2010) приликом испоруке, прибавити о свом трошку - сертификат о пореклу ЕУР 1 или Преференцијални текст са ауторизационим кодом.
Уколико продавац не прибави сертификат ЕУР 1 или Преференцијални текст са ауторизационим кодом, дужан је да сноси све зависне трошкове увоза који би услед тога могли настати.
Прелазак својине и ризика на испорученим добрима која се испоручују по овом Уговору, са Продавца на Купца, прелази на дан испоруке. Као датум испоруке сматра се датум пријема добара у складиште ЈП ЕПС, на адресама које су назначене за место испоруке

Евентуално настала штета приликом транспорта предметних добара до места испоруке пада на терет Продавца.

У случају да Продавац не изврши испоруку добара у уговореним роковима, Купац има право на наплату уговорне казне и банкарске гаранције за добро извршење посла у целости, као и право на раскид Уговора.“

3.
У прилогу важећа ТЕХНИЧКА СПЕЦИФИКАЦИЈА, Образац ЦЕНА И КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ ПОНУДЕ, важећи ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ и важећи модел уговора.
4.
Ова измена/допуна конкурсне документације се објављује на Порталу УЈН и интернет страници Наручиоца.

КОМИСИЈА 
____________-члан/заменик члана
	(име/презиме)

____________-члан/заменик члана
	(име/презиме)
____________-члан/заменик члана
	(име/презиме)
3.ТЕХНИЧКАСПЕЦИФИКАЦИЈА
3.1.Врста и количина добара
Испорука  јонских маса врши за за потребе Наручиоца, односно његовог  Огранака ТЕНТ и то: 
	Редни број.
	Јоноизмењивачка смола- Техничка спецификација јонских маса
	Планирана количина
lit

	Oгранак ТЕНТ, Обреновац  локација ТЕ Колубара Велики Црљени

	1
	Јоноизмењивачка смола јако базна гел
Jonska forma:                 Cl- 
Funkcionalna grupa:         kvarterni amin, tip 2 
Matrica:                 umreženi polistiren 
Struktura:                 gel 
Ukupni kapacitet:         min   1.3 eq/lit 
Koeficijent uniformnosti zrna: max 1.1 
Radna temperatura:         max  30°C 

	
5000

	Oгранак ТЕНТ Обреновац локација   ТЕНТ А Обреновац

	




2



	Јоноизмењивачка смола јако базна макропорозна смола
Jonska forma: Cl- 
Funkcionalna grupa: kvarterni amin, tip I
Matrica: umreženi polistiren
Struktura: Makroporozna
Ukupni kapacitet: min   1.1 eq/lit
Koeficijent uniformnosti zrna: max 1.1
Radna temperatura: max 70oC
	10000

	3
	Јоноизмењивачка смола јако кисела макропорозна смола
Jonska forma: Na+
Funkcionalna grupa: sulfonska kiselina
Matrica:  umreženi polistiren
Struktura: makroporozna
Ukupni kapacitet: min   1.7 eq/lit
Koeficijenat uniformnosti zrna: max 1.1
	15000

	4
	Јоноизмењивачка смола јако кисела  гел смола
Jonska forma: Na+ 
Funkcionalna grupa: sulfonska kiselina
Matrica: umreženi polistiren
Struktura: gel
Ukupni kapacitet: min   2.2 eq/lit
Koeficijenat uniformnosti zrna: max  1.05 (+/- 0,05)
	2000 ТЕНТ А
5000      ТЕК

	5
	Јоноизмењивачка смола слабо базна макропорозна смола
Jonska forma: slobodna forma/ Cl-  
Funkcionalna grupa: tercijalni kvartalni amin
Matrica: umreženi polistiren
Struktura: makroporozna
Ukupni kapacitet: min   1.3 eq/lit
Koeficijenat uniformnosti zrna: max 1.1
Radna temperatura: 70oC
	
3000

	6
	Јоноизмењивачка смола јако базна гел за деминерализацију
Jonska forma: Cl- 
Funkcionalna grupa: kvarterni amin, tip I
Matrica: umreženi polistiren
Struktura: gel
Ukupni kapacitet: min   1.4 eq/lit
Koeficijenat uniformnosti zrna: max 1.1
Radna temperatura: max 70oCKoeficijenat uniformnosti zrna: max 1.1
Radna temperatura: 70oC
	
1000

	7
	Јоноизмењивачка смола јако базна гел за деминерализацију
Jonska forma: Cl- 
Funkcionalna grupa: kvarterni amin, tip I
Matrica: umreženi polistiren
Struktura: gel
Ukupni kapacitet: min   1.3 eq/lit
Koeficijenat uniformnosti zrna: max 1.1
Radna temperatura: max 70oCKoeficijenat uniformnosti zrna: max 1.1
Radna temperatura: 70oC
	
2000

	8
	Јоноизмењивачка смола мешана смола за воду статора 
Јоnska forma: H+/OH
Funkcionalna grupa: sulfonska kiselina/kvartalni amin
Matrica: umreženi polistiren
Struktura: gel
Ukupni kapacitet jako kisele katjonske smole u      H-formi: min 2.1 eq/lit
Ukupni kapacitet jako bazne anjonske smole u OH-formi: min   1.2 eq/lit
Koeficijenat uniformnosti zrna jako kisele katjonske smole : max 1.1
Koeficijenat uniformnosti zrna jako bazne anjonske smole: max 1.1
Radna temperatura:max 60oC
	300



3.2 Квалитет и техничке карактеристике (спецификације). 
Понуђене јонске масе морају да задовоље захтевани ниво квалитета према тачки 3.1 конкурсне документације (Техничка спецификација јонских маса)
Као доказ за испуњеност овог услова, понуђач мора доставити:

3.2.1  Техничка документација која се доставља као саставни део понуде, а којом се доказује  да понуђена добра испуњавају захтеване техничке карактеристике:

· За све ставке Уверења – спецификације са информацијама о јонским масама (техничке, физичке и хемијске карактеристике) према захтевима наведеним  тачки 3.1 конкурсне документације)   
 
·  Из достављеног уверења-спецификације  се мора несумљиво утврдити да су сви тражени захтеви испуњени. Наручилац задржава право провере веродостојности доставњених доказа.


3.2.2  Техничка документација која се доставља приликом испоруке добара 
· Испоруку прати анализни сертификат, МSDS листа (сигурносна листа) преведена на српски језик.

3.2.3  Посебни захтеви који се односе на паковање, обележавање и други захтеви 
Испорука јонских маса ће се вршити у оригиналној амбалажи произвођача, обележенoj у складу са важећим  Законом о хемикалијама и Правилником о класификацији, паковању, обележавању и рекламирању хемикалија и одређеног производа (Сл. Гласник РС бр. 59/2010).
3.3 Рок испоруке добара
[bookmark: _Toc441651542][bookmark: _Toc442559880]Испорука добара ће се вршити сукцесивно у периоду од 12 месеци од дана закључења уговора, а свака појединачна испорука врши се најкаснје у року од 60 дана од писаног захтева Наручиоца .
3.4.  Место испоруке добара и паритет
Место испоруке :
 Огранак ТЕНТ, локација А Богољуба Урошевића Црног 44, Обреновац и локација ТЕК Велики Црњени
Понуда се даје на паритету: 
 - за домаће понуђаче: ФЦО (магацин Наручиоца, огранак ТЕНТ ) са урачунатим зависним трошковима 
 - за стране понуђаче: DAP (магацин Наручиоца огранак ТЕНТ) (Incoterms 2010).
 У понуђену цену страног понуђача урачунавају се и царинске дажбине.

Приликом упоређивања понуда у случају када понуду дају домаћи понуђачи (на паритету ф-цо Наручилац) и инострани понуђачи (на паритету DАР Наручилац INCOTERMS 2010), цена дата на DАР паритету ће бити увећана за припадајуће зависне трошкове увоза (припадајућа царина, провизија шпедитера и остале процењене трошкове увоза), а на основу званичне калкулације  шпедитера..
Понуђачи  који нуде добра на паритету DAP (магацин Наручиоца) (Incoterms 2010) дужни су да уз понуду доставе Изјаву у слободној форми у којој наводе да ли робу прати ЕУР 1 или Преференцијални текст са ауторизационим кодом .
Продавац ће за добра која су предмет набавке приликом испоруке, прибавити о свом трошку - сертификат о пореклу ЕУР 1 или Преференцијални текст са ауторизационим кодом
Уколико продавац не прибави сертификат ЕУР 1 или Преференцијални текст са ауторизационим кодом, дужан је да сноси све зависне трошкове увоза који би услед тога могли настати.
Евентуално настала штета приликом транспорта предметних добара до места испоруке пада на терет изабраног Понуђача.

3.5. Квалитативни и квантитативни пријем
[bookmark: _Toc441651543][bookmark: _Toc442559881]Изабрани понуђач се обавезује да путем maila обавести Наручиоца о тачном датуму испоруке најмање 5 дана пре планираног термина испоруке.
Обавештење из претходног става  садржи  следеће податке: број Уговора, у складу са којим се врши испорука, датум отпреме, назив и регистарски број превозног средства којим се врши транспорт, количину, вредност пошиљке и очекивани час приспећа испоруке у место складиштења  ЈП ЕПС, коме се добро испоручује. 
Наручилац  је дужан да, у складу са обавештењем Изабраног понуђача, организује благовремено преузимање добра у времену од 08,00 до 14,00 часова.
Пријем робе у погледу количине и квалитета врши се у складишту Наручиоца где се  утврђују стварно примљене количине робе.
Квантитативни  пријем  констатоваће се потписивањем Записника о квантитативном пријему – без примедби или Отпремнице и провером:
•	да ли је испоручена наручене  количина
•	да ли су добра без видљивог оштећења
•	да ли је уз испоручена добра достављен  анализни сертификат, МSDS листа (сигурносна листа) преведена на српски језик.
У случају да дође до одступања од уговореног, изабрани понуђач је дужан да до краја уговореног рока испоруке отклони све недостатке а док се ти недостаци не отклоне, сматраће се да испорука није извршена у року.

Наручилац може вршити квалитативни пријем робе најкасније у року од 8 дана од дана квантитативног пријема. У случају да испоручена роба не одговара уговореном квалитету, роба се ставља на располагање Изабраном понуђачу. 
Изабрани понуђач  се обавезује да сноси потпуну одговорност за квалитет предмета набавке, без обзира да ли Наручилац  врши или не пријемно контролисање и испитивање. Изабрани понуђач  се обавезује да надокнади све трошкове које би Наручилац  директно или индиректно имао због неодговарајућег квалитета предмета набавке.
3.6. Гарантни рок
Гарантни рок не може бити краћи од 12 (словима: дванаест) месеца од дана када је извршен квалитативни пријем јоноизмењивачких смола.Изабрани Понуђач је дужан да о свом трошку отклони све евентуалне недостатке у току трајања гарантног рока.
















5) ЦЕНА И КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ ПОНУДЕ
ЦЕНА
	ПРЕДМЕТ И БРОЈ НАБАВКЕ
	УКУПНА ЦЕНА дин. без ПДВ-а

	Јонска Маса - ТЕНТ
ЈН бр. 1338/2018 (3000/0442/2018)
	





КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ
	УСЛОВ НАРУЧИОЦА
	ПОНУДА ПОНУЂАЧА

	РОК И НАЧИН ПЛАЋАЊА:
у законском року до 45 (словима: четрдесетпет) дана од пријема исправног рачуна издатог на основу обострано потписане отпемнице (или Записника из Прилога бр. 2)
	
Прихвата ДА / НЕ

(заокружити)

	РОК ИСПОРУКЕ:
Испорука добара ће се вршити сукцесивно у периоду од 12 месеци од дана закључења уговора, а свака појединачна испорука врши се најкасније у року од 60 дана од писаног захтева Наручиоца 
	Испорука добара ће се вршити сукцесивно у периоду од 12 месеци од дана закључења уговора, а свака појединачна испорука врши се најкасније у року од _______ дана од писаног захтева Наручиоца .


	МЕСТО ИСПОРУКЕ и ПАРИТЕТ:
Огранак ТЕНТ, локација А Богољуба Урошевића Црног 44, Обреновац и локација ТЕК Велики Црљени 
Понуда се даје на паритету: 
 - за домаће понуђаче: ФЦО (магацин Наручиоца, огранак ТЕНТ ) са урачунатим зависним трошковима 
 - за стране понуђаче: DAP (магацин Наручиоца огранак ТЕНТ) (Incoterms 2010
	Сагласан са захтевом наручиоца
ДА/НЕ (заокружити)

	РОК ВАЖЕЊА ПОНУДЕ:
не може бити краћи од 60 дана од дана отварања понуда
	
_____ дана од дана отварања понуда

	ГАРАНТНИ РОК:
Гарантни рок мора бити најмање 12 месеци од дана када је извршн квалитативни пријем добара.
	Гарантни рок је ______ месеци од дана када је извршен квалитативни пријем добара.

	Изјава да ли робу прати ЕУР 1 или или Преференцијални текст са ауторизационим кодом(само за стране понуђаче)
	ДА/НЕ (заокружити)

	Понуда понуђача који не прихвата услове наручиоца за рок и начин плаћања, рок испоруке,гарантни период,место испоруке и рок важења понуде сматраће се неприхватљивом.



Датум 				Понуђач
________________________        М.П.	_____________________       

[bookmark: _Toc442559925]Напомене:
-  Понуђач је обавезан да у обрасцу понуде попуни све комерцијалне услове (сва празна поља).
- Уколико понуђачи подносе заједничку понуду,група понуђача може да овласти једног понуђача из групе понуђача који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде или да образац понуде потпишу и печатом овере сви понуђачи из групе понуђача (у том смислу овај образац треба прилагодити већем броју потписника)






































ОБРАЗАЦ 2.
ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ

Табела 1.
	Рбр
	Назив добра
	Јед.
Мере

	количина
	Јед.
цена без ПДВ
дин./еур 
	Јед.
цена са ПДВ
дин./еур 
	Укупна цена без ПДВ
дин./
еур 
	Укупна цена са ПДВ
дин./
еур 
	Назив
произвођача
добара,земља порекла, ознака и тип добра

	(1)
	(2)
	(3)
	(4)
	(5)
	(6)
	(7)
	(8)
	(9)

	1
	Јоноизмењивачка смола јако базна гел
Jonska forma:                 Cl- 
Funkcionalna grupa:         kvarterni amin, tip 2 
Matrica:                 umreženi polistiren 
Struktura:                 gel 
Ukupni kapacitet:         min   1.3 eq/lit 
Koeficijent uniformnosti zrna: max 1.1 
Radna temperatura:         max  30°C 
	Лит.
	5000
	
	
	
	
	

	2
	Јоноизмењивачка смола јако базна макропорозна смола
Jonska forma: Cl- 
Funkcionalna grupa: kvarterni amin, tip I
Matrica: umreženi polistiren
Struktura: Makroporozna
Ukupni kapacitet: min   1.1 eq/lit
Koeficijent uniformnosti zrna: max 1.1
Radna temperatura: max 70oC
	Лит.
	10000
	
	
	
	
	

	3
	Јоноизмењивачка смола јако кисела макропорозна смола
Jonska forma: Na+
Funkcionalna grupa: sulfonska kiselina
Matrica:  umreženi polistiren
Struktura: makroporozna
Ukupni kapacitet: min   1.7 eq/lit
Koeficijenat uniformnosti zrna: max 1.1

	kom
	15000
	
	
	
	
	

	4
	Јоноизмењивачка смола јако кисела  гел смола
Jonska forma: Na+ 
Funkcionalna grupa: sulfonska kiselina
Matrica: umreženi polistiren
Struktura: gel
Ukupni kapacitet: min   2.2 eq/lit
Koeficijenat uniformnosti zrna: max  1.05 (+/- 0,05)
	kg
	7000
	
	
	
	
	

	5
	Јоноизмењивачка смола слабо базна макропорозна смола
Jonska forma: slobodna forma/ Cl-  
Funkcionalna grupa: tercijalni kvartalni amin
Matrica: umreženi polistiren
Struktura: makroporozna
Ukupni kapacitet: min   1.3 eq/lit
Koeficijenat uniformnosti zrna: max 1.1
Radna temperatura: 70oC
	kg
	3000
	
	
	
	
	

	6
	Јоноизмењивачка смола јако базна гел за деминерализацију
Jonska forma: Cl- 
Funkcionalna grupa: kvarterni amin, tip I
Matrica: umreženi polistiren
Struktura: gel
Ukupni kapacitet: min   1.4 eq/lit
Koeficijenat uniformnosti zrna: max 1.1
Radna temperatura: max 70oCKoeficijenat uniformnosti zrna: max 1.1
Radna temperatura: 70oC
	kg
	1000
	
	
	
	
	

	7
	Јоноизмењивачка смола јако базна гел за деминерализацију
Jonska forma: Cl- 
Funkcionalna grupa: kvarterni amin, tip I
Matrica: umreženi polistiren
Struktura: gel
Ukupni kapacitet: min   1.3 eq/lit
Koeficijenat uniformnosti zrna: max 1.1
Radna temperatura: max 70oCKoeficijenat uniformnosti zrna: max 1.1
Radna temperatura: 70oC
	kg
	2000
	
	
	
	
	

	8
	Јоноизмењивачка смола мешана смола за воду статора 
Јоnska forma: H+/OH
Funkcionalna grupa: sulfonska kiselina/kvartalni amin
Matrica: umreženi polistiren
Struktura: gel
Ukupni kapacitet jako kisele katjonske smole u      H-formi: min 2.1 eq/lit
Ukupni kapacitet jako bazne anjonske smole u OH-formi: min   1.2 eq/lit
Koeficijenat uniformnosti zrna jako kisele katjonske smole : max 1.1
Koeficijenat uniformnosti zrna jako bazne anjonske smole: max 1.1
Radna temperatura:max 60oC
	kg
	300
	
	
	
	
	



	I
	УКУПНО ПОНУЂЕНА ЦЕНА  без ПДВ динара/еур
(збир колоне бр. 7)
	

	II
	УКУПАН ИЗНОС  ПДВ динара/еур
	

	III
	УКУПНО ПОНУЂЕНА ЦЕНА  са ПДВ
(ред. бр.I+ред.бр.II) динара/еур
	




Табела 2
	Посебно исказани трошкови у дин/процентима који су укључени у укупно понуђену цену без ПДВ-а
(цена из реда бр. I)уколико исти постоје као засебни трошкови)
	Трошкови превоза
	
_____динара, односно ____%

	
	Остали трошкови (навести)
	_____динара, односно ____%




	Датум:
	
	Понуђач

	
	М.П.
	

	
	
	

	
	
	



Напомена:
-Уколико група понуђача подноси заједничку понуду овај образац потписује и оверава Носилац посла.
- Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем овај образац потписује и оверава печатом понуђач. 
Упутствоза попуњавање Обрасца структуре цене
Понуђач треба да попуни образац структуре цене Табела 1. на следећи начин:
-у колону 5. уписати колико износи јединична цена без ПДВ за испоручено добро;
-у колону 6. уписати колико износи јединична цена са ПДВ за испоручено добро;
-у колону 7. уписати колико износи укупна цена без ПДВ и то тако што ће помножити јединичну цену без ПДВ (наведену у колони 5.) са траженом количином (која је наведена у колони 4.); 
-у колону 8. уписати колико износи укупна цена са ПДВ и то тако што ће помножити јединичну цену са ПДВ (наведену у колони 6.) са траженом количином (која је наведена у колони 4.).
-у колону 9.уписати назив произвођача понуђених добара,назив модела/ознаку понуђених добара

-у ред бр. I – уписује се укупно понуђена цена за све позиције  без ПДВ (збирколоне бр. 7)
-у ред бр. II – уписује се укупан износ ПДВ 
-у ред бр. III – уписује се укупно понуђена цена са ПДВ (ред бр. I + ред.бр. II)

- у Табелу 2. уписују се посебно исказани трошкови у дин/ EUR који су укључени у укупно понуђену цену без ПДВ (ред бр. I из табеле 1) уколико исти постоје као засебни трошкови, / као и процентуално учешће наведених трошкова у укупно понуђеној цени без ПДВ (ред бр. I из табеле 1)

-на место предвиђено за место и датум уписује се место и датум попуњавањаобрасца структуре цене.
-на  место предвиђено за печат и потпис понуђач печатом оверава и потписује образац структуре цене.













УГОВОР О КУПОПРОДАЈИ
ДОБАРА: Јонска Маса – ТЕНТ



Уговорне стране констатују:
-да је Наручилац у складу са Конкурсном документацијом а сагласно члану 32. Закона о јавним набавкама („Сл.гласник РС“, бр.124/2012,14/2015 и 68/2015) (даље Закон) спровео отворени поступак јавне набавке бр. 1338/2018 (3000/0442/2018)
ради набавке добара и то Јонска Маса - ТЕНТ
-да је Позив за подношење понуда у вези предметне јавне набавке објављен на Порталу јавних набавки дана_____________, као и на интернет страници Наручиоцаи 
-да Понуда Понуђача , која је заведена код Наручиоца под бројем ________ од ________2018.године, у потпуности одговара захтеву Наручиоца из Позива за подношење понуда и Конкурсне документације
-да је Наручилац својом Одлуком о додели уговора бр. ____________ од __.__.___. године изабрао понуду Понуђача.


ПРЕДМЕТ  УГОВОРА
Члан 1.

Предмет овог Уговора о купопродаји (даље: Уговор) је набавка Јонска Маса - ТЕНТ.
Продавац се обавезује да за потребе Купца испоручи уговорена добра из става 1.овог члана у уговореном року, на паритету испоручено у месту складишта Купца  (ФЦО/ДАП INCOTERMS 2010) у свему према Понуди Продавца број_______ од __________године,Обрасцу структуре цене, и Техничкој спецификацији, који чине саставни део овог Уговора а Купац се обавезује да Плати уговорену вредност за испоручена добра

Члан 2.

Овај Уговор и његови прилози сачињени су на српском језику.
На овај Уговор примењују се закони Републике Србије, У случају спора меродавно је право Републике Србије.

УГОВОРЕНА ВРЕДНОСТ
Члан 3.

Укупна вредност Добара из члана 1. овог Уговора износи __________________ (словима: ________________________) RSD/ЕUR, без пореза на додату вредност.

Уговорена вредност из става 1. овог члана увећава се за порез на додату вредност у складу са прописима Републике Србије.

Цена добра из става 1. овог члана утврђена је на паритету испоручено  у месту складишта Огранка Купца ФЦИ/ DAP складишта  Огранка Купца (INCOTERMS 2010), и обухвата све трошкове које има Продавац у вези испоруке на начин како је регулисано овим Уговором. 

Јединичне цене за све типове јонских маса из члана 1. овог уговора дефинисане су Структром цене, која чини саставни део овог Уговора, и  утврђене су на паритету испоручено  у месту складишта  Огранка Купца ФЦО / DАP складишта  Огранка Купца (INCOTERMS 2010).

У цену су урачунати сви трошкови који се односе на предмет Уговора и који су одређени Конкурсном документацијом .

У цену  Добара урачунат је и превоз доставним возилом, испорука, као и трошкови заштитних средстава потребних за спречавање, оштећења или губитак уговорених Добара, прибављање потребних дозвола, које могу бити захтеване од стране надлежних органа, везано за испоруку добара, која су предмет овог Уговора.

Понуђена цена је фиксна за цео уговорени период и не подлеже никаквој промени



ИЗДАВАЊЕ РАЧУНА И ПЛАЋАЊЕ

Члан 4.

Продавац се обавезује да, по извршеној испоруци добара из члана 1. овог Уговора, испостави исправан рачун директно Купцу, односно  Огранку ЈП ЕПС, коме је испорука уговорених добара извршена, у року од 3 (три) дана, од дана извршене испоруке добара и потписивања отпремнице (или Записник о изваршеној испоруциПрилог 3). 

Рачун мора гласити на: Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Балканска 13, Огранак ТЕНТ, Богољуба Урошевића Црног 44, 11500 Oбреновац, ПИБ (103920327) и бити достављен на адресу Купца: Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, огранак ТЕНТ Београд-Обреновац, Богољуба Урошевића Црног 44, 11500 Oбреновац, са обавезним прилозима-/Отпремница ( или Записник о изваршеној испоруци), са читко написаним именом и презименом и потписом овлашћеног лица Купца. Продавац је обавезан да на рачуну/рачунима наведе уговр на основу којег се рачун издаје (број и датум).

Плаћање добара који су предмет ове јавне набавке Купац ће извршити на текући рачун Продавца, након испоруке и потписивања отпремнице од стране овлашћених представника Купца и  Продавца - без примедби, у року до 45 дана од дана пријема исправног рачуна са прилозима.  

У испостављеном рачуну и отпремници, Продавац је дужан да се придржава тачно дефинисаних назива робе из конкурсне документације и прихваћене понуде (из Обрасца структуре цене). Рачуни који не одговарају наведеним тачним називима, ће се сматрати неисправним. Уколико, због коришћења различитих шифрарника и софтверских решења није могуће у самом рачуну навести горе наведени тачан назив, Продавац је обавезан да уз рачун достави прилог са упоредним прегледом назива из рачуна са захтеваним називима из конкурсне документације и прихваћене понуде.

Рачун који није издат у складу са уговреним условима, неће бити исправан и биће враћен Продавцу.

Рок плаћања почиње да тече од дана пријема исправног рачуна са захтеваном пратећом документацијом. 


РОК И МЕСТО ИСПОРУКЕ
Члан 5.
Испорука добара ће се вршити сукцесивно у периоду од 12 месеци од дана закључења уговора, а свака појединачна испорука врши се најкасније у року од ____ дана од писаног захтева Купца .

Место испоруке добара
Место испоруке је на адреси: ЈП ЕПС   ОГРАНАК ТЕНТ, 11500 Обреновац, Богољуба Урошевића Црног 44, локација ТЕНТ А , Богољуба Урошевића Црног 44, Обреновац, локација ТЕК Велики Црљени.
Паритет испоруке

 - за домаће понуђаче: ФЦО (магацин Наручиоца, Огранак ТЕНТ) са урачунатим зависним трошковима 
 - за стране понуђаче: DAP (магацин Наручиоца Огранак ТЕНТ ) (Incoterms 2010).
 
Продавац ће за добра која су дата на паритету  DAP (магацин Наручиоца) (Incoterms 2010) приликом испоруке, прибавити о свом трошку - сертификат о пореклу ЕУР 1 или Преференцијални текст са ауторизационим кодом.
Уколико продавац не прибави сертификат ЕУР 1 или Преференцијални текст са ауторизационим кодом, дужан је да сноси све зависне трошкове увоза који би услед тога могли настати.
Прелазак својине и ризика на испорученим добрима која се испоручују по овом Уговору, са Продавца на Купца, прелази на дан испоруке. Као датум испоруке сматра се датум пријема добара у складиште ЈП ЕПС, на адресама које су назначене за место испоруке

Евентуално настала штета приликом транспорта предметних добара до места испоруке пада на терет Продавца.

У случају да Продавац не изврши испоруку добара у уговореним роковима, Купац има право на наплату уговорне казне и банкарске гаранције за добро извршење посла у целости, као и право на раскид Уговора

ГАРАНТНИ РОК
Члан 6.

Гарантни рок за испоручена добра из члана 1, износи ______________ месеци од дана када је извршен квалитативни пријем  добара.
Купац  има право на рекламацију у току трајања гарантног рока, тако што ће у писаном облику доставити Продавцу Приговор на квалитет, а најкасније у року од три дана од дана сазнања за недостатак.
Продавац се обавезује да у гарантном року, о свом трошку, отклони све евентуалне недостатке на испорученом добру под условима утврђеним у техничкој гаранцији и важећим законским прописима РС.
У случају потврђивања чињеница, изложених у рекламационом акту Купца, Продавац ће испоручити добро у замену за рекламирано о свом трошку, најкасније 15 (петнаест) дана од дана повраћаја рекламираног добра од стране Купца.
Гарантни рок се продужава за време за које добро, због недостатака, у гарантном року није коришћено на начин за који је купљено и време проведено на отклањању недостатака на добру у гарантном року. На замењеном добру тече нови гарантни рок и износи 24 месеци од датума замене.
Сви трошкови који буду проузроковани Купцу, а везани су за отклањање недостатака на добру које му се испоручује, сагласно овом Уговору, у гарантном року, иду на терет Продавца.


КВАЛИТАТИВНИ И КВАНТИТАТИВНИ ПРИЈЕМ

Члан 7.

Изабрани понуђач се обавезује да путем maila обавести Наручиоца о тачном датуму испоруке најмање 5 дана пре планираног термина испоруке.
Обавештење из претходног става  садржи  следеће податке: број Уговора, у складу са којим се врши испорука, датум отпреме, назив и регистарски број превозног средства којим се врши транспорт, количину, вредност пошиљке и очекивани час приспећа испоруке у место складиштења  ЈП ЕПС, коме се добро испоручује. 
Наручилац  је дужан да, у складу са обавештењем Изабраног понуђача, организује благовремено преузимање добра у времену од 08,00 до 14,00 часова.
Пријем робе у погледу количине и квалитета врши се у складишту Наручиоца где се  утврђују стварно примљене количине робе.
Квантитативни  пријем  констатоваће се потписивањем Записника о квантитативном пријему – без примедби или Отпремнице и провером:
•	да ли је испоручена наручене  количина
•	да ли су добра без видљивог оштећења
•	да ли је уз испоручена добра достављен  анализни сертификат, МSDS листа (сигурносна листа) преведена на српски језик.
У случају да дође до одступања од уговореног, изабрани понуђач је дужан да до краја уговореног рока испоруке отклони све недостатке а док се ти недостаци не отклоне, сматраће се да испорука није извршена у року.

Наручилац може вршити квалитативни пријем робе најкасније у року од 8 дана од дана квантитативног пријема. У случају да испоручена роба не одговара уговореном квалитету, роба се ставља на располагање Изабраном понуђачу. 
Изабрани понуђач  се обавезује да сноси потпуну одговорност за квалитет предмета набавке, без обзира да ли Наручилац  врши или не пријемно контролисање и испитивање. Изабрани понуђач  се обавезује да надокнади све трошкове које би Наручилац  директно или индиректно имао због неодговарајућег квалитета предмета набавке.


СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА

Члан 8.

Средства финансијског обезбеђења за добро извршење посла 
Банкарска гаранција за добро извршење посла
Продавац је дужан да у тренутку закључења Уговора, као средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла преда Наручиоцу банкарску гаранцију за добро извршење посла.
Продавац је дужан да Купцу достави неопозиву,  безусловну (без права на приговор) и на први писани позив наплативу банкарску гаранцију за добро извршење посла у износу од 10%  вредности уговора без ПДВ. 
Банкарска гаранција мора трајати најмање 30 (словима:тридесет) календарских дана дуже од рока одређеног за коначно извршење посла.
Ако се за време трајања уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе, важност банкарске гаранције за добро извршење посла мора да се продужи.Поднета банкарска гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краће рокове, мањи износ или промењену месну надлежност за решавање спорова.
Купац ће уновчити дату банкарску гаранцију за добро извршење посла у случају да Продавац не буде извршавао своје уговорне обавезе у роковима и на начин предвиђен уговором. 
У случају да је пословно седиште банке гаранта у Републици Србији у случају спора по овој Гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике Србије. 
У случају да је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије у случају спора по овој Гаранцији, утврђује се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при ПКС уз примену Правилника ПКС и процесног и материјалног права Републике Србије



УГОВОРНА КАЗНА ЗБОГ ЗАКАШЊЕЊА У ИСПОРУЦИ

Члан 9.
Уколико Продавац не испуни своје обавезе или не испоручи добро у уговореном року и уговореној динамици, из разлога за које је одговоран, и тиме занемари уредно извршење овог Уговора, обавезан је да плати уговорну казну, обрачунату на вредност добара која нису испоручена.
Уговорна казна се обрачунава од првог дана од истека уговореног рока испоруке из члана 5. овог Уговора и износи 0,5% уговорене вредности неиспоручених добара дневно, а највише до 10% укупно уговорене вредности добара,без пореза на додату вредност.
Плаћање уговорне казне, из става 1. овог члана,  дoспeвa у рoку до 45(четрдесетпет) дaнa oд дaнa пријема од стране ПродавцарачунаКупцаиспостављених по овом основу.
У случају закашњења са испоруком дужег од 20 (двадесет) дана, Купац има право да једнострано раскине овај Уговор и од Продавца захтева накнаду штете и измакле добити. 

ВИША СИЛА 
Члан 10.

Дејство више силе се сматра за случај који ослобађа од одговорности за извршавање свих или неких уговорених обавеза и за накнаду штете за делимично или потпуно неизвршење уговорених обавеза,заону Уговорну страну код које је наступио случај више силе, или обе уговорне стране када је код обе Уговорне стране наступио случај више силе, а извршење обавеза које је онемогућено због дејства више силе, одлаже се за време њеног трајања. 
Уговорна страна којој је извршавање уговорних обавеза онемогућено услед дејства више силе је у обавези да одмах, без одлагања, а најкасније у року од 48 (четрдесетосам) часова, од часа наступања случаја више силе, писаним путем обавести другу Уговорну страну о настанку више силе и њеном процењеном или очекиваном трајању, уз достављање доказа о постојању више силе.
За време трајања више силе свака Уговорна страна сноси своје трошкове и ни један трошак, или губитак једне и/или обе Уговорне стране, који је настао за време трајања више силе, или у вези дејства више силе, се не сматра штетом коју је обавезна да надокнади дуга Уговорна страна, ни за време трајања више силе, ни по њеном престанку.
Уколико деловање више силе траје дуже од 30 (тридесет) календарских дана, Уговорне стране ће се договорити о даљем поступању у извршавању одредаба овог Уговора –одлагању испуњења и о томе ће закључити анекс овог Уговора, или ће се договорити о раскиду овог Уговора, с тим да у случају раскида Уговора по овом основу – ни једна од Уговорних страна не стиче право на накнаду било какве штете.


РАСКИД УГОВОРА
Члан 11.

Ако Продавац не испуни овај Уговор, или ако не буде квалитетно и о року испуњавао своје обавезе , или, упркос писмене опомене Купца, крши одредбе овог уговора, Купацима право да констатује непоштовање одредби Уговора и о томе достави Продавцу писану опомену.
Ако Продавац не предузме мере за извршење овог Уговора, које се од њега захтевају, у року од 8 (осам) дана по пријему писане опомене, Купац може у року од наредних 5 (пет) дана да једнострано раскине овој Уговор по правилима о раскиду Уговора због неиспуњења.
У случају раскида овог Уговора, у смислу овог члана, Уговорне стране ће измирити своје обавезе настале до дана раскида.
Уколико је до раскида Уговора дошло кривицом једне Уговорне стране, друга страна има право на накнаду штете и измакле добити по општим правилима облигационог права.

Члан 12.

Неважење било које одредбе овог Уговора неће имати утицаја на важење осталих одредби Уговора, уколико битно не утиче на реализацију овог Уговора.

Члан 13.

Продавац је дужанда чува поверљивост свих података и информација садржаних у документацији, извештајима, техничким подацима и обавештењима,и да их користи искључиво у вези са реализацијом овог Уговора. 
Информације, подаци и документација које је Купац доставио Продавцу у извршавању предмета овог Уговора,Продавац не може стављати на располагање трећим лицима, без претходне писане сагласности Купца,осим у случајевима предвиђеним одговарајућим прописима. 

Члан 14.

Уколико у току трајања обавеза из овог Уговора дође до статусних промена код Уговорних страна, права и обавезе прелазе на одговарајућег правног следбеника.
Након закључења и ступања на правну снагу овог Уговора, Купац може да дозволи, а Продавац је обавезан да прихвати промену Уговорних страна због статусних промена код Купца, у складу са Уговором о статусној промени.

Члан 15.

Продавац је дужан да без одлагања, а најкасније у року од 5(пет) дана од дана настанка промене у било којем од података у вези са испуњеношћу услова из поступка јавне набавке, о насталој промени писмено обавести Купца и да је документује на прописан начин.
Уговорне стране су обавезне да једна другу без одлагања обавесте о свим променама које могу утицати на реализацију овог Уговора.


ОВЛАШЋЕНИ ПРЕДСТАВНИЦИ ЗА ПРАЋЕЊЕ УГОВОРА


Члан 16.


Овлашћени представници за праћење реализације испоруке добара из члана 1. овог Уговора су: 
          - за Купца:       ________________________________
          - за Продавца:            ________________________________
Овлашћења и дужности овлашћених представника  за праћење реализације овог Уговора су да:

-        Да сачине, потпишу и верификују Записник о извршеној испоруци добара (без примедби)/отпремнице;
-        благовремено приме Коначан извештај  о извршеној испоруци и изјасне се поводом истог у писменој форми;
-        извршавају и друге дужности везане за реализацију предмета овог Уговора, по потреби.


 ИЗМЕНЕ ТОКОМ ТРАЈАЊА УГОВОРА

Члан 17.

Наручилац може након закључења уговора о јавној набавци без спровођења поступка јавне набавке извршити измене на начин који је прописан чланом 115. Закона о јавним набавкама.
Уговорне стране током трајања овог Уговора  због промењених околности ближе одређених у члану 115. Закона, могу у писменој форми путем Анекса извршити измене и допуне овог Уговора.
У свим наведеним случајевима, Наручилац ће донети Одлуку о измени Уговора која садржи податке у складу са Прилогом 3Л Закона и у року од три дана од дана доношења исту објавити на Порталу јавних набавки, као и доставити извештај Управи за јавне набавке и Државној ревизорској институцији


ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ
Члан 18.


Уговор се сматра закљученим и ступа на снагу након потписивања од стране законских заступника и достављања средства финансијског обезбеђења.
Уговор се закључује до испуњења свих уговорних обавеза.
Oбавезе које доспевају након истека актуелног Трогодишњег Програма пословања, биће реализоване највише до износа средстава, која ће за ту намену бити одобрена у новом програму пословања ЈП ЕПС за године у којима ће се плаћати уговорене обавезе.

Члан 19.

Сви неспоразуми који настану из овог Уговора и поводом њега Уговорне стране ће решити споразумно, а уколико у томе не успеју Уговорне стране су сагласне да сваки спор настао из овог Уговора буде коначно решен од стране стварно надлежног суда у Београду.
У случају спора примењује се материјално и процесно право Републике Србије, а поступак се води на српском језику.

Члан 20.


За све што није регулисано овим Уговором, примењиваће се одредбе Закона о облигационим односима и други важећи прописи који регулишу ову материју. 

Саставни део овог Уговора су и његови прилози, како следи:
Уговорне стране констатују да су обезбедиле целокупнузваничну конкурсну документацију преко портала Наручиоца
Прилог 1 Понуда
Прилог 2 Образац структуре цене
Прилог 3 Техничка спецификација
Прилог 4 Споразум о заједничком извршењу
Уговорне стране сагласно изјављују да су Уговор прочитале, разумеле и да уговорне одредбе у свему представљају израз њихове стварне воље.



Члан 21.
Уговор је сачињен у 6 (шест) истоветних примерка, од којих 2 (два) примерка за Продавца а четири (4) за Купца.




                        КУПАЦ                                                                            ПРОДАВАЦ
ЈП „Електропривреда Србије“Београд                                                Назив
Огранак ТЕНТ Београд-Обреновац
___________________________________                             ________________________
                                                                            М.П.
Финансијски директор ТЕНТ,                                                    име и презиме,функција
Жељко Вујиновић



[напомена: коначан текст у Уговору зависи од тога да ли је домаћи или страни Продавац].
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